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De pie, junto al árbol; señorita Paquita E. Gascue y el doctor Don [ MAN 
Francisco Cortabarria. MA 
Sentadas, de izquierda a derecha; Señoritas Victoria Nazábal, María 13 AAA! 
Antonia Machicote, María delas Mercedes Aguirre y Maruja Cortabarría. y A 
Esta fotografía, en trajes regionales, enviada a la Dirección de la Re- MN 
vista EUSKAL ERRIA, fué obtenida en uno de los bellos paisajes de Elizondo. — = NA] 
La salutación afectuosa que acompañaba a este retrato, la reproducimos, | AA 
también, en el presente número, como un homenaje a la tierra vasca y en AAA 
testimonio de gratitud hacia los gentiles firmantes. DS A 
- a == Y 
PP. dl 


WEE 


ARNALDO PEDRO PARRABERE 
CORREDOR Y REMATADOR PÚBLICO 


COMPRA Y VENTA DE PROPIEDADES A BASE DE BUENOS TITULOS 
Ofrece sus servicios profesionales a $us numerosas relaciones 


NEGOCIOS EN GENERAL — SECCION PUBLICIDAD 
a Oficinas: San Fructuoso, 1729 
Entre Avenida Gral. Flores y José L. Terra Teléfono: «La Uruguaya», 1118, (Aguada) 


IE SESESZSSSSSRSSRRSESAZSTEZEZES 


AGENCIA 
AUTOMOVILES Motor CHANDLER Cars 
NEUMÁTICOS FIRESTONE 


LOHIGORRY Hnos. 


PIDA Vd. EN CUALQUIER TIENDA 
LA FINÍSIMA TELA BLANCA - EN 
90 CENTIMS. DE ANCHO - MARCA 


“ETCHEKOAK” 


Para dirección del depositario 
dirigirse a esta Revista 


Periumería COLGATE £ Go. 
Droguería PARKE DAVIS £ Go. 


CALLE SARANDI, 450 


MONTEVIDEO 


FERNANDEZ € Cía. 
TIENDA - MERGERIA «AL LOUVRE» 
Calle Sarandí, 514 entre 33 e Ituzaingó 


Teléfono: URUGUAYA, CENTRAL, 1721 


Zabaleta 8 Lizarraga 
SUCESORES DE LORENZO ZABALETA 
IMPORTADORES 
7119 Calle Rincón 723 = Montevideo 


Especialidad en artículos de Mercería, Juguetería, 
Bazar, Ferretería, Librería y Quincallería 
Ventas exclusivamente al por mayor 
Teléfono: La URUGUAYA, 1032 (Central) 
Dirección Telegráfic. LOREZABA 


| crédito de nuestros negocios es la venta de buenas 

i poco gasta. Ofrece- 
cla blanca de 
y 1,50 el metro. 


mos por € se 
piro Hilo un metro alicho a 


PETIT VERSALLES - Confitería y Fábrica de Dulces 


Esta casa sirve el Buffet a “Euskal Erria? en las fiestas sociales 
HERNANDEZ, RODRIGU EZ £ Cía. Avda. 18 de Julio, 1266 - 68 
LA URUGUAYA, 1816 (Cordón) 


ERRE RZZZZZRZA| 


MATEO BRUNET € Cía. 


IMPOR'TADORES 


ALMACEN POR MAYOR Y CONSIGHACIONES 
Casilla de Correo N.0 379 — Telegramas BRUNET 
Galle Uruguav, 938 


Surtido especial en artículos españoles. — Unicos 
introductores de las yerbas Pepita y Tropical, aceite 
Dos de Mayo, anís Tropical, champagne Montebello, 
Whisky Jehnnic Walker, Vinos seco, Mesa, Navarro, 
Ríoja, Garnacha marca “El Armiño”, coñac “Dos de 
Mayo” y Aguas de Mondariz. 


Aserradero y Barraca de Maderas 
DE BELTRAN BIDEGARAY 


Especialidad en Artículos Rurales 
P is para enfardar.—Carretillas de mano. — 
y marcos para puertas, de toda clase de 
- Venta y elaboración de maderas duras del 
Cajones para envasar y «uemás ar.ículos 

concernientes al ramo.--Aseriín para curtidores. 

Avda. Gral. RONDEAU, N.o 1790 

Tetélonos: La Cooperativa, 465 y la Uruguaya, 46 (Aguada ) 

MO 


AS 


AS 


| JABONERÍA Y ESTEARINERÍA FRANCESA 


Fundada en el año 1868 
IRA 


0 Escritorio: PARAGUAY, 1584 3 


¿DE 
PE 


a Uruguaya 7: 
La Cooperat: 
Fábrica: Plaza 20 de Febrero (Unión) 
Teléfono: La Cooperativa 2502 
MONTEVIDEO 


Teléfonos | LE 


Los Os que lleva de fundado este Esta- 
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El gran homenaje a nuestros muertos 


En la hermosa mañana del 20 del pasado 
Agosto se verificó, en la Iglesia de la Inma- 
culada Concepción (Vascos) el solemne fu- 
neral en memoria de los asociados y conso- 
cias de “Euskal Erría??, fallecidos desde el 
30 de Marzo de 1912 hasta el 15 de Agosto de 
1923, a cuyo acto asistió una concurrencia 
extraordinaria. 

El templo, severamente enlulado, con gran- 
des colgaduras, ofrecía un aspecto imponen- 
te. Las luces y la diversidad de plantas dis- 
tribuídas en torno del túmulo, ofrecían una 
nota que convidaba al recogimiento, a la me- 
ditación sobre aquellos buenos compañeros 
que perdimos, y de los cuales queda feliz me- 
moria de sus virtudes y merecimientos. 

El funeral fué celebrado por el R. P. Pe- 
dro Mendívil, de la Congregación de los Pa- 
dres del Sagrado Corazón de Betharram, ac- 
tuando como Diácono nuestro consocio el 
ilustrado Pbro. D. Germán Vidal, y Sub- 
Diácono, el Pbro. Vicente Ospital; estaban, 
además, en el presbiterio, los Pbros.: Canóni- 
gos D. José Bergara y D. Francisco Mujica; 
Monseñor Eusebio de León, R. P. Bernardino 
Harispuru Arocena, R. P. Celso, de la Con- 


gregación de los Padres Carmelitas—vascos 
todos de corazón y de alma—y muchos otros 
cuyos nombres lamentamos no recordar ahora. 

Nos honraron con su presencia el Excelen- 
tísimo y Retverendísimo Señor Arzobispo 
de Montevideo, Monseñor Dr. D. Juan. Fran- 
cisco Aragone, quien tenía a.su derecha al 
Excmo. Señor Ministro de España, D. Ma- 
nuel G. de Acilu—que había prometido con- 
currir a esta ceremonia en una atenta comu- 
nicación dirigida a la Comisión de Señoras, 
organizadora del acto.—El Excmo. Señor Ar- 
zobispo tenía a su izquierda al R. P. Grego- 
rio Esprabens y a su familiar el Pbro. D. Jo- 
sé Felipe Elizalde y, el señor Ministro de Es- 
paña, a Don Matías Gamboa. 

Ocupaban, también, puestos de preferen- 
cia» los miembros de la Comisión de Señoras, 
del Consejo Directivo» de la Comisión de Be- 
neficencia e Instrucción y de la de Fiestas y 
Deportes. 

Terminado el funeral, y antes de ser can- 
tado el responso, ocupó la cátedra sagrada el 
reputado orador sagrado, Fray Miguel de 
Pamplona, que pronunció la siguiente ora- 
clon: 
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—— Hermoso, discurso de Fray Miguel de Pamplona > 


Exómo. e Ilmo. Sr. Arzobispo de Montevideo: (1) 
Excmo. Sr. Ministro de España: ¡2) 
Cuerpo Directivo de “Euskal Erría”: (3) 
Señoras; - señores: 

Os debo, ante todo, unas palabras de agrade- 
cimiento por el honor que me habéis dispensado 
ál llamarme en este día, para que os hablara, 
' desde este lugar, donde no deben resonar más 
' que las sinceras entonaciones de la verdad. A 

la sombra de este tembplo, levantado como una 

confesión de fe por la profunda religiosidad de 
nuestros padres; ante este altar que sirve de 
trono a la divinidad, que baja del cielo llamada 
por la voz del sacerdote; ante ese túmulo, que 
evoca: el recuerdo de los que un día fueron 
compañeros en el camino de la vida, y ante 
los cuales queremos depositar, como testimonio 
de nuestra fraternidad, el homenaje de la ora- 
ción que brota del alma, y sube y se remonta 

y traspasa el mundo de la materia para llegar 

a la región misteriosa donde viven los que mu- 

* rieron; ante todo este conjunto de cosas que 
nos envuelven en un ambiente de sobrenaturali- 
dad, os habéis reunido, socios de la “Euskal 
Erría”, demostrando con esto que sentís en vues- 
tra sangre el atavismo de la raza y en vuestra 
alma el aliento cálido de la Madre. Y un pueblo, 
cuyos hijos y descendientes, a pesar de la dis- 
tancia y de los años, tiene manillestaciones pú- 
blicas como ésta, es un pueblo que no ha muer- 
to, es un pueblo que vive, que tiene vida, como 
la tiene un árbol que, a pesar de las tempesta- 
des, estalla en flores y produce frutos. 

Yo doy, en estos momentos, de lo más pro- 
fundo de mi alma, gracias a Dios, al “Jaungoi- 
koa” de nuestros padres, por haberme dado oca- 
sión de presenciar este espectáculo, que retrata, 
de modo tan exacto, el concepto integral e his- 
tórico del pueblo basko, 


o. os 


Ya o sé, señores; esta reunión levanta en las 
almas de muchos «e nosotros recuerdos penosos 
de la vida, momentos inquietantes, desgarra- 
mientos de las fibras delicadas del corazón, se- 


(1) Monseñor Dr. D. Juan Francisco Aragone. 

(2) Excmo, Señor Manuel García de Acilu. 

(3) Consejo Directivo, Comisiones de Beneficencia 
e Instrucción, de Señoras, de Fiestas y Deportes y 
Dirección de la Revista. 


res queridos que compartieron un día con nog. 
otros las alegrias y tristezas, en comunión ín. 
tima de ideas y de aectos. Es el momento de 
unir nuestra oración a la del sacerdote" para do. 
cirles que «no les hemos olvidado, que todavía 
vive su recuerdo con nosotros. Es el momento 


“de remontarnos sobre el materialismo'de la vida 


en que se desarrolla huestra efímera existencia, 
para unirnos con las almas que viven la inmor. 
talidad. He aquí, señones, la hermosa fraterni- 
dad creada por el dolor. Divina es la Religión 
que hasta de la muerte y del dolor se sirve para 
estrechar la fraternidad entre los hombres y ha. 
cerla fecunda. 

Sólo la "mano de Dios puede detener el curso 
de los siglos que. nos arrastra y en el cual han 
desaparecido empujados por el torbellino de la 
vida, los socios, cuyo recuerdo evocamos. Sin 
embargo, junto con el barro de que es- 
tamos formados, junto con el capullo donde vi- 
vieron y en el que el gusano se transformó en 
mariposa, nos legaron ideas a las cuales un día 
consagraron toda su actividad y ante las cuales 
sonrieron, como ante una visión de cielo, Esa 
henencia, señores, que recibimos de sus manos 
como un compromiso sagrado, es necesario cum- 
plir. 


“Pro aris et focis”, decían los romanos al pa- 
sear en triunfo sus águilas conquistadoras por 
el mundo: “Por la Religión y la Patria”, decían 
siglos más tarde los pueblos de Europa cuando 
se preparaban a detener en luchas épicas 'aquel 
mar de cieno que subía de los desiertos Abrasa- 
dos de Africa oculto bajo la espuma de los tur- 
bantes de los hijos de Mahoma.  “Jaungoikota 
Legegarra” ha sido el grito sagrado y tradicio- 
nal de los baskos, en el que han sabido crista- 
lizar toda su alma y al cual es necesario sepa- 
mos permanecer fieles. y 

Sí, señores, “Religión y Patria”. Si de algún 
pueblo se puede decir que la religiosidad ha. sido 
el elemento constitutivo y característico, es el 
pueblo basko. A los pueblos no los forma la Jen- 
gua. La lengua es un producto de la raza y Un 
dique que conserva su personalidad étnica sin 
diluírla en las otras. Lo que forma a los pue- 
blos es la tradición, la historia, las leyes, las 
costumbres, la sangre cargada de atavismos B6- 
néricos, y el pueblo basko ha sido siempre Pr" 
fundamente religioso. El, que nunca supo. d0- 
blar su cabeza bajo el yugo de otros pueblos; él 
que fué siempve celoso de su personalidad; él, 
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que luchaba como un león con los' hombres, sólo 
ante Dios doblaba su rodilla como un cordero, 

Por otra parte, hemos recibido de nuestros an- 
tepasados una herencia sagrada que si, por un 
lado, nos halaga, encierra, por otro, una respon- 
sabilidad. Estamos viviendo con la fama de bue- 
nos, de honrados, de sinceros, de nobles, de fie- 
les a nuestra palabra, de hombres rectos no ma- 
leados por ideas y costumbres que manchan, y 
esa herencia gloriosa, hija de la rectitud y deli- 
cadeza de conciencia que ellos nos dejaron, y que 
era fruto de su profunda religiosidad, debemos, 
no sólo guardarla, sino robustecerla, viviendo, no 
sólo del nombwve y de la fama de buenos, sino 
de la realidad, que se encarna en la vida. Sólo 
así seremos dignos de nuestros padres y de nues- 
tra raza. 


Quitarle al basko su religiosidad, es quitarle 
su nota fundamental y característica, que le ha 
acompañado a través de los siglos por todos sus 
caminos, inspirándole y dándole fuerzas en to- 
das sus empresas; sería quitar al cometa que 
vecorre por el espacio infinito del firmamento 
sus caminos excéntricos y caprichosos, la cabe- 
llera de luz que lo envuelve y la estela lumi- 
nosa que lo acompaña en sus excursiones secu- 
lares. Si los Pirineos, con sus picachos que ras- 
gan las nubes; con sus bosques de leyenda; con 
sus abruptos peñascales, con sus ríos encajona- 
dos; con sus fuentes cristalinas han sido la cu- 
ha de piedra, mecida por el ruido de las olas 
del Cantábrico y el viento de las tempestades 
donde ha ido plasmándose ese pueblo gigante 
de marinos, de guerreros, de descubridores de 
tierras y mares, de fundadores de pueblos y ciu- 
dades, ha sido también la cuna de santos como 
Fermín y Loyola y Xavier y Berriochoa, y Ga- 
ricoits, y el pedestal de un Arcángel como San 
Miguel y el trono de María, como Lourdes y 
Arantzazu. 

No, señores; entre los bascos no son posibles 
las izquierdas, no hay más izquierdas que las de 
sus jugadores de pelota; no son posibles los ateos, 
los sectarios, los enemigos de la Religión. El día 
en que este fenómeno extraño se produjera, se- 
ría el “finis Baskoniae”, la negación de la raza 
y de la Historia; el día en que esto dominara, se- 
ría necesario encerrar al pueblo basko en la vi- 
trina de un museo de antigiiedades históricas, 
como una momia egipcia, como un recuerdo do- 
loroso de algo que fué. 

Y si dudarais de mi palabra, no tenéis más 
Que tomar la prensa de nuestras montañas, la 
prensa que recoge las palpitaciones vivientes del 
pueblo, la prensa que refleja el alma de la raza, 
y allí veréis cómo es todavía el basko, el verda- 
dero basko, no contaminado con nuestro progre- 
so materialista y nuestra civilización falseada, 
el basko que tiene algo más que la lengua y la 
boina y el chístu y el aurresku y la pelota, que 


tiene el alma y vive de la tradición “histórica, 
el basko vivo, representante integral de la raza. 

En la carretera. que une a Orduña con Bilbao 
se alza una Cruz de piedra con esta inscripción: 
“Este es el lugar donde estaba el memorable 
árbol de Malato”. Es que, para conservar. los re- 
cuerdos históricos y los derechos jurídicos, los 
baskos de 1780 creyeron deber erigir un monu- 
mento en el sitio que aquel árbol ocupó, y este 
monumento fué una cruz, testimonio. evidente de 
la religiosidad de aquel pueblo. 

Ahí tenéis el grandioso homenaje que Alaba, 
acompañada de sus Provincias hermanas, acaba 
de rendir a la Virgen de Estibalitz, la que vió 
postrada ante Blla multitud de generaciones, que 
cobijó bajo su manto; la que presidía las amti- 
guas Juntas que se celebraban en Lakua e ins- 
piraba sus decisiones y sus justicias. En estos 
tiempos de repúblicas y democracias, en que las 
coronas de la tierra tiemblan sobre las cabezas 
de los reyes, es sintomático el contemplar al pue- 
blo basko reunido para coronar públicamente a 
la Reina del cielo, en presencia de sus autori- 
dades y cuya significación ha de buscarse en 
nuestra vieja historia, que nos cuenta cómo ella 
presidía las reuniones de nuestros antiguos Jun- 
teros de Arriaga “que no reconocían superior en 
lo temporal y aue, sin embargo, caían de rodillas 
ante Ella”. 

Y si me fuena permitido traer recuerdos perso- 
nales, yo Os diría la honda emoción que he sen- 
tido cuantas veces, arrastrado por mis aficiones, 
he acompañado a los marinos de Ondarrabia en 
sus excursiones de mar adentro. Aquellos hom- 
bres fornidos, gigantes de recias espaldas, de pe- 
chos de yunque, de puños como martillos con 
músculos de acero; aquellos hombres, curtidos 
por el viento de las tempestades, siempre en lu- 
cha con el monstruo que se mueve nervioso a 
sus pies; aquellos hombres que no temen ni las 
iras del mar ni las iras de los hombres, al lle- 
gar a la barna donde chocan con fuerza y se arre- 
molinan levantando torbellinos de arena ruglen- 
te las aguas encontradas del océano que sube 
con sus ondas amargas y el río que baja con sus 
ondas dulces, al llegar a la barra lbena de ace- 
chanzas y embocar por aquel brazo que es la 
puerta del golfo de Gaskuña, siempre bravío, se- 
pulcro de navegantes; aquellos marinos, hijos le- 
gítimos de la raza, fuertes de cuerpcs y sanos 
de alma, al divisar sobre las cumbres del Jaitz- 
kibel las torres del santuario donde se levanta, 
como centinela su Virgen, aquellos hombres que 
en su cuerpo de gigante encierran un alma de 
niño, se ponen de pie y, mientras la sirena del 
barco lanza un rugido de alegría al divisar el 
puerto y la chimenea extiende al viento la ne- 
gra cabellera de humo, ellos, con sus manos du- 
ras y callosas, se descubren quitándose la boina 
impregnada de brisas marinas y, mirando a su 
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Virgen, la Estrella de los mares, la saludan en 
voz alta con la “Salve”. 


Así son los baskos, señores, orgullo. de la raza, 
y así debemos ser nosotros los que nos vanaglo- 
riamos del nombre que tenemos. 


No lo ignoro, socios de “Euskal Erría”, y tal 
vez el amor me engaña: La mayor parte de los 
baskos vinieron a estas tierras hospitalarias, en 
cuya historia tantas páginas de gloria escribie- 
ron nuestros padres, tierras que, por su misma 
juventud, tienen en sus entrañas plétora de ener- 
gías latentes y necesitan de hombres sanos y ro- 
bustos, que pongan en movimiento sus activida- 
des comerciales, agrícolas e industriales; la ma- 
yor parte de los baskos, digo, vinieron a traba- 
jar y con el trabajo a labrarse una posición eco- 
nómica en la vida. Absorbidos por ese pensa- 
miento, influenciados por el ambiente de ideas 
y modalidades distintas, de otros pueblos, se cu- 
brieron con una capa de materialismo, de indi- 
ferentismo, de todo ese sedimento obscuro, que 
a veces confundimos con el progreso, cuando no 
es sino el detritus, la borra que deja el pro- 
greso a medida que avanza, parecido al sedimen- 
to sucio que dejan los vinos al clarificarse, y per- 
dieron el brillo que su educación religiosa les 
había dado...; pero al basko la sangre le trai- 
ciona. Apenas se le raspa un poco se ve que es 
de oro, oro viejo cubierto por la pátina del tiem- 
po; son como esos altares y retablos de las igle- 
sias de nuestras montañas, que esconden un te- 
soro de valor artístico y pecuniario debajo de la 
capa de pintura con que artistas inconscientes 
los profanaron. 

Por eso, señores, que no se diga que los bas- 
kos estamos viviendo cien años atrasados, cuan- 
do ideas absurdas y ridículas hacían creer a los 
espíritus mediocres, que se era más hombre, 
cuando menos religioso; el hombre es tanto más 
hombre cuanto mejor sabe cumplir en público y en 
privado su deber, que exige abnegación y sacri- 
ficio, cosas que sólo pueden sostenerse sobre el 
principio religioso, simbolizado por la Cruz, a 
cuya sombra incubaron Jas virtudes que honran 
a nuestro pueblo. Que no se diga nunca con ra- 
zón que no hemcas sabido mantener y agrandar 
nuestro propio pedestal, sino que, al contrario, 
lo hemos destruído por habernos dejado arras- 
trar por corrientes ajenas a nuestra hermosa 
idiosincracia. 

í 


Yo, que os hablo en estos momentos ante ese 
símbolo de las cenizas de nuestros muertos, 
que fueron un día la envoliura de un alma, don- 
de brillaba el ideal de nuestra colectividad, co- 
mo una estrella blanca, madre de ensoñaciones 
magníficas, de auroras nuevas, que ellos no pu- 


dieron ver, pero que ellos nos legaron en la con= 
fianza de que nosotros sabríamos realizarlas; yo, 
que no soy pesimista, veo que esas cenizas se 
conmueven en sus sepulcros cada vez que nos 
reunimos para estrechar las líneas y dar un paso 
adelante que ncs acerque al ideal, y me pa= 
rece que desde la región donde viven alargan 
sus brazos para empujarnos. 

Es verdad, señores socios de la “Euskal Erria”; 
a las cumbres donde se sienta la gloria con irra- 
diaciones de inmortalidad, no se llega sino con 
los pies ensangrentados por las dificultades del 
camino. Es que el subir implica siempre un es- 
fuerzo, y este esfuerzo lo estáis desplegando vos- 
otros con el tesón de vuestras dignas Comisiones, 

Una vida pública, como la vuestra, que se des- 
envuelve, si no quiere malgastar sus energías 
en esfuerzos inútiles, infecundos, debe tener su 
estrella polar. La fijeza de objetivo hace impo- 
sibles las vacilaciones en los momentos decisi- 
vos y reconcentra las energías para vencer los 
obstáculos que toda obra grande encuentra en 
su camino. Los obstáculos hay que vencerlos o 
vadearlos, como el agua cuando corre buscando 
su nivel, unas veces salta por encima de la pie- 
dra que se opone a su paso y Otras, cuando es 
demasiado grande, pasa adelante dejándola a un 
lado. Vosotros habéis encontrado ya vuestra es- 
trella polar; la tenéis en Malvín, señalándoos el 
camino, como lo señalaba a los Reyes Magos la 
Estrella de Betlehem, y es una estrella digna de 
vosotros y de muestra raza. Que no se diga que 
no hemos sabido ir hacia elle. 


Es necesario que pensemos en formar las ge- 
neraciones futuras que han de mantener con ho- 
nor nuestro ncmbre, y para eso es necesario que 
levantemos colegios donde a nuestros niños se 
les instruya a la altura de lcs mejores estable- 
cimientos del Estado y al mismo tiempo se les 
eduque con todas las virtudes canacterísticas de 
la raza. Nosotrcs, que hemos sido siempre un 
pueblo hospitalario, no debemos permitir que ha- 
ya baskos que, náufragos de la vida social, an- 
den sin techo, sin hogar, mendigando una limos- 
ma por la calle y añorando en su alma triste 
la tierra donde racieron. Y para eso es neocesa- 
rio que levantemos asilos para nuestros «ancia- 
nos solos y desamparados y pobres. En nombre 
de la fraternidad debemos mirar por los huér- 
fanos, hijos de baskos, para orientarios digna- 
mente con la instrucción y la educación prepa: 
rándolos para las luchas difíciles de la vida. 


Que la “Euskal Erría” sea como una Madre 
que abre sus brazos a los hijos a quienes la 
fortuna no ha sonreído y los abraza para darles 
calor junto a su pecho; que sea como el puer- 
to donde se acogen a descansar las naves que 
han corrido el temporal; que sea la. playa: de 
blandas arenas donde puedan descansar tranqui- 


log los hombres que llevah en sus venas nuestra 
sangre y en su corazón nuestros amores, y en su 
imaginación la visión riente de la Patria lejana. 

Debemos, por otra parte, aumentar y ¡ortificar 


los lazos de comunicación entre todas las colec-. 


tividades baskas de aquende y allende los ma- 
ves, para que vivamos y palpitemos con una mis- 
ma alma, como hijos de una misma madre, como 
miembros de un mismo cuerpo. 


Este es vuestro programa que, desarrollándose 
a la sombra de la Cmuz debe conmover todo 
corazón basko y hacerlo propagandista y coope- 
rador entusiasta. El. día en que hayáis hecho 
todo eso, podremos decir: “Habéis realizado una 
obra digna de vuestro nombre y vuestra historia. 
Esa obra es la huella gloriosa de vuestro paso 
por estas tierr: 


Señores socios de la “Euskal Erría”: En nom- 
bre de los baskos, que han dejado páginas de 
gloria en la historia uruguaya; en nombre del 
recuerdo sagrado de los baskos fallecidos cuya 
memoria nos ha reunido en este lugar; en nom- 
bre de vuestros hijos, que esperan; en nom- 
bre de los baskos huérfanos y ancianos que su- 
fren; en nembre de la opinión qué de vosotros 
se tiene, os pido que no decaigáis de ánimo, que 
no dejéis sin terminar la cbra cuyo ideal nobilí- 
simo nos hcnra a todos. Sería la primera vez 
que los baskos no realizan lo que se proponen, 
a pesar de los obstáculos que dan mayor mérito 
a la empresa. Se dice que los baskos somos “ca- 
beza dura”. Esta es la ocasión de demostrarlo. 


No vivamos sólo de recuerdos, envueltos en la 
estela luminosa de nuestros mayores. Es necesa- 
rio que nosotros agrandemos el pedestal que la 
conciencia popular ha levantado a nuestro nom- 
bre de baskos; es necesario que nuestros des- 
cendientes puedan pronunciar nuestros nombres 
con el mismo amor y el mismo respeto con que 
nosotros pronúnciamos el de los que nos prece- 
dieron; es necesario que sigamos con constan- 
cia el camino de luz que describe nuestra raza 
a través de la Historia Americama, a fin de que 
en ese trazo luminoso no haya eclipses ni des- 
fallecimientos. 


Señores: subamos a las cumbres donde irra- 
dian los grandes ideales convertidos en realidad. 
* AMí descamsaremos orgulloscs de haber cumpli- 
do con un deber que fué la aspiración constante 
de la colectividad. Y mientras los sacerdotes en- 
tonan la oración, que es la corona de siempre- 
vivas que depositamos ante las almas de los so- 
cios fallecidos, prometamos en su nombre dar 
comienzo a la realización del ideal que todos 
abrigamos. 
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Nota de la Legación de Francia 


Montevideo, le 20, Aoút 1923. 
Madame, 


Vous avez bien vowlu nous ínviter ma, femme 
et moi, á assister au service religieux- cólóbré 
aujourd'hui, a Véglise de l'lmmaculé Conception, 
A la mémoire de vos sociétaires décódés du 30 
Mars 1912 au 15 .Aoút de cette année, 

Nous nous serions fait un - devoir de nous 
rendre Á votre appel, si une circonstance impré- 
vue ne nous en avait empédés. Au moment od 
nous allions partir pour Véglise, des amis de Bue- 
nos Aires, arrivé par le bateau, sont .venues 
nous demander T'hospitalité pour la joumée. 
Leur arrivés imprévue, au moment méme- od 
nous allions partir pour Véglise, nous a mis en 
vetard de telle manidre qu'il ne nous a pas été 
possible d'assister au service funébre, 

Au nom de ma femme et au mien, je vous ex- 
prime mes regrels de ce contre-tepms, et je 
vous prie de vouloir bien agréer, Madame, mes 
hommages respectueux. 


André Auzouy- 


; 

Damos aquí la nómina complela de las per- 
sonas que concurrieron a este funeral, lo que 
dará una idea acabada del éxilo resonante 
que obtuvo: 


Sara Icardi Bidegaray, Dominga B. de Icardi, 
Juana Daguerne de Laguillón, María Angélica 
Fregeiro, Ramona Fregeiro de Guyot, Herminia 
G. de Antúnez, Pedro Errazola, Ana E. de Bélibe, 
Francisca N. de Sandri, Clotilde 1. Daveri de 
Aguerre, Félix B, Aguerre, Clara Etchebarne. R. 
Teresa Colombino, Aurora Lambiaso de Servetti, 
Cayetana Milicua, Romualda G. de Urrestarazú, 
Josefa Otegui de Tafernaberry, Clementina Bey- 
haut, Lorenza Gurruchaga, María Josefina Ibrre- 
cart, María E. Martínez Jaureguy, Alba M. Mar- 
tínez Jaureguy, Paca Aramendía de Ramasso, 
Ascensión G. de Igoa, María Julia Candau, Jua- 
na A. de Amestoy, Antonia Urrutia de Salava. 
rría, Elida Arosteguy Beltrán, Enrique M. Cui- 
tiño, Lino Arostegui Beltrán, Juan Francisco 
Urrutia, Rita S. de Gatti, Carmen A. Ricart, Se- 
bastiana Y. de Ricart, María Carmen Iraztorza, 
Antonia 1. de Blanco, María Luisa E. de Salabe- 
rry, Dominga Salaberry de Pérez, Elia M. Rodrí- 
guez Belo, María Mocho, Angelita Pastorino Li- 
nari, Irma Castrillón Darriulat, Miguel Zalacain, 
Chita Pereira Bidart, Angela B. de Garrasta- 
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chu, María 1. de Grela, María Delia Ferrera, Ma- 
ría Luisa Casalas, Domingo Aiscar, Carmen M. 
de Penza, Julia U, de West, Leonie E. de Sou- 
hilar, Anita Gastambide, Martina Bidart de Et- 
chebarne, Blanquita Gastambide, Elia López Es- 
ponda, Juan Olhagaray Curutchet, María Esther 
Ospitaleche, María Emilia Grange, Juana C. de 
Olhagaray, María M. de Clariget, Hortensia V. 
de Amaya, Mercedes Amaya Vidart, Victoria I. 
de Olhagaray, Lidia B. Rodríguez Prous, María 
Mónica Etcheverry, F. Regino Galdós, Josefa 
Ayerbe, Enrique M. Cuitiño Durruty, Gumersinda 
Ubiría de Arrieta, B. Catalina, Carmen C. de 
Aguirre, María M. Guillamón Pérez, Margarita 
González Guillamón, Pedro Parrabére, Juanita 
Lema de Parrabére, María Angélica Berthet 
Guillamón, Tomasa Galain de  Marizcurrena, 
Joaquina Y. de Juanotena, Margarita 1. de Brust, 
Miguel Cazenave, Rita Berroa Michelena de Lop- 
pacher, Mariana Brust Irigaray, Celedonia 1. Da- 
vriulat, Mercedes O. de Barco, Ignacio Arocena, 
Elsa Fígoli Venturi, Juan Etcheberry, Miguel 
Salsamendi, Alejandrina Caillava de Etchandy, 
Miguel Etchandy, Srtas, de Arteche, María Elena 
Iraizoz, Juan M. Acuña, Josefina P. Garayalde, 
Juanita Berroa Michelena, Dolores A, de Ara- 
mendi, Pedro Tafernaberry, Josefina Zubizarre- 
ta, María Luisa E. de Fernández, Beltrán Bide- 
garay, Nativa Madoz, Ana A, de Mariezcurrena, 
José Mariezcurrena, Juan Zubizarreta, Teófilo 
Moret, Fermina S. de Juanotena, Catalina Gas- 
tambide, Pepita Irisarri, Julio Berroa Michelena, 
María Rosso de Berroa, Francisca Legorburu, 
Rosa G. de Iguaín, Ana María Iraizoz, Domingo 
Larralde, Alicia U. Egusquiza, Paula U. de 
Amondarain, Dionisio Garmendia, María L. de 
Cenoz, Juana Echeverría de Argenzio, Juanita B. 
de Garmendia, Chiíchita Aznárez A. de Riet Sil- 
velra, Valentín A, Aznárez Arcos, Mario A. Az- 
nárez Arcos, P. Joaquina E. de Suquilvide, An- 
gela Colombino, Juana D. de Molinari, Jacinta A. 
de Sánchez, Amabilio C. Díaz, Francisco Fígoli, 
Remigia Erasun de San Martín, Juan Oyhenart, 
María del Carmen Astiz Larrayoz, Modesta 
Añorga, Leonor Alvarez Soca de Silva Varela, 
Urbano Echenique, María Bulalia L. de Salabe- 
rry, Josefa Legorburu, Juan B. Etcheberry, Es- 
teban Salaberry, Josefa O. de Cortabarría, María 
Regina López, Maruja C. Darriulat, María Josefa 
Retegui de  Rethén, Virginia Laborde de 
Goñi, Pedro Ospitaleche, Lorenzo 1. M. Za- 
baleta, Lorenzo Zabaleta, Matías Gamboa, 
Juan Harambure, Manuela 1. de  Inciarte, 
Blanca M. Larrañaga, Juan Pedro Marizcurrena, 
María F. D'Angelo, Dominga Z. de D'Angelo, Jua- 
na L. de Colomho, José Toyos, Marie Pascaline 
Etchebarne, Juan Clariget, María S. de Eyhera- 
garay, Sara Lavie, Ana Casal, Pedro Errazolu 
Lamarque, Atanasio Sedarre, María Celia Erra- 
zola Lamarque, Atanasia M. Methol, Mónica Mar- 
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tínez, María Rita Road, Martín José Mariezcu- 
rrena, Antonio Eguiluz, Psperanza Road, J. Mi 
guel Urriza, Pedro Ayerza, Francisco Goñi, Ma- 
ría N. de Moles, Julia Msain de Urniza, Cata. 
lina M. de Natero, Ama 1. Mendiburu, María 
B. de Caillava, Gerónima N. de Irigoyen, Luisa 
Lecumberry, Blvira Urquiza Pénez, Catalina B. 
de Habiaga, Juan R. Mariezcurrena, Ramona G, 
de Piñera, Margarita Piñera G., Rosario Aizcorbe 
de Garayalde, Beltrán Algaré, Catalina Darrieu- 
merlou de Quartino, Martín Bildosteguy, Grego» 
rio T, Cenoz, Alfonso Manuel Tella Cendoya, Jua- 
nita Yabar, Francisca A. de Mendy, Maruja Imaz, 
Sebastián G. Etchebarne, Juana A. de Otegui, 
Catalina A. de Elzaurdia, Juan B.  Igon, 
M. Dora Gaye, Juama DB. de  Bartaburu, 
María B. I. de Lizarraga, María Inés Lizarraga, 
Esteban Leonjis, Francisca B. de Bombet, Elida 
C. Cattaneo, F. Donagaray, Juana María S, de 
Donagaray, Ramón Gorriti, Margarita S. de It- 
zaina, María Esther Caillava, Francisca A. de 
Duvigneau, Margarita Darritchon, María Darrit- 
chon, María Magis de Dermit, Dominga Gcnzá- 
lez Orguet de Giannattasio, María M. de Gorri- 
ti, Fanny A. de Gorriti, María Mercedes Garmen- 
dia, Ofelia Disántolo, Miguel P. Salaberry, Ma- 
riana Uzaran de Idiartegoity, Graciama Idiarte- 
golty de Abellá, Manuela V. de Imaz, José C. 
Uranga, Pedro Frantchez, Martín Tornaria, 'Po- 
masa P. de Pugalday, María C. de Arotcharen, 
Damiana Faguaga Arrosamena, Zulema Font 
de Cirio, Mary 'Tafernaberry, María Figoli, P. 
Celso Arrusa, de la Inmaculada Concepción, Ma- 
ría Clara Inciarte, Lorenzo Zabaleta, Srtas, de 
Fossemale, Dominga B. de Lalanne, Ana A. de 
Marinerane, Srtas. de Jorajuría, María G. de Ola- 
zábal, María E. de Seré, Elvira Brunet, Teodora 
Pitohcuague, Plena Giuria, Angela P. de Irigo- 
yen, Juana Inés Bombet, Pedro Irigoyen, María 
Isabel Garayalde, Josefa E. de Garitagoitía, Ba- 
silia E. de: Rodríguez, Eva María Meharu Go- 
yenetche, Eugenia Goñi, Dominga Meharu de La- 
taste, Mariana E. de. Iraizoz, Luis Lataste, Ana 
María St. Bois, Chiquita Juanotena, Juan Pedro 
Chicó, Zulema S. Cirio, Cholita Pérez Salaberty, 
María E. de Etcheverrito, Félix Baraibar, Domin- 
ga Arroqui, Alberto Grange, Domingo Aramburú, 
Elvira Tellechea de Jacué, Julia Habiaga de Vi- 
Marejo, Juana Cazenave, J. Joaquín Berroa Mi- 
chelena, Dolores S. de Gortari, Clara Juanotena 
de Altuna, Margarita C. Chaban Ospital, Barto- 
lomé Giuria, María Cristina Etcheverrito, Pedro 
J. Etchemendy, María Luisa Lawlor de Etche- * 
mendy, Catalina H. de Urthiague, Eusebia Pebet, 
María Larrieux de Larrende, Escolástica Z. de 
Garayalde, María Luisa E. de Eyhenachar, Fidel 
Garayalde, Olga Garayalde Aizcorbe, María Lul- 
sa Etchart, Fernando Darnaud, Graciana Hlisse- 
gui de Cerviño, José F. Beramendi, Mirtha T. Jo- 
rajuría de Delfino y Espinosa, Teresa D. de Et- 


chemendy, Carolina Susena de Donagaray, Blan- 
ca N. Goñi, Ana Lacroix, Rufina Irumé, María 
Celia Jorajuría de Mangino, María Ana Darrieu- 
merlou, María Luisa Usabiaga, María Darrieu- 
merlou, Juana Lacome de Jorajuría, Carmen U. 
de Echenique, Delia A. de Darnaud, Teresa V. de 
Artigalá, Joseíina Ibargoyen de Beloqui, Luisa 
Iturburúa de Mujica, Manuel Mujica, Josefa E. 
de Mujica, Juanita Bidart, Margarita Cortabarría 
de Iruleguy, María O. de Chabay, Victorina Gas- 
telú de Fernández, Josefa C. de Brescia, Martina 
E. de Goñi, Isabel Juanotena de Rodríguez, Né- 
lida Esther Cerviño, José Gascue, Pedro Dligse- 
gui, Elena Tafernaberry, María Inés Sarasola, 
: María Salaverría, Juanita F. Darriulat, Ciriaca 
Bildosteguy, Isabel Turza de Onega, Marcelina 
Bardou, Graciana Bidart, Juana María Chicó, 
Amalia Z. de Pérez, Francisco C. Miramonte, 
María García de Miramonte, Francisco Miramon- 
te (hijo), Pedro Bidart, Simón Raggio, José Ga- 
rayalde, Hilario Pintado, Rosa Darritchon, José 
María Onega, Juana Astiz, Blanca Duvigneau 
Andrade, Luisa P. de Bidegaray, María Celia Bi- 
dart, María Quereilhac, Luisa Romilda Beloqui, 
Domingo Echeverría, Miguel Echeverría, Concep- 
ción V. de Arrizabalaga, Angela L. de Pereira, 
Pablo Añorga, Julia G. de Belseguy, Olga Hitte, 
Micaela B. de Leonis, María Carmen Eguiluz, Ma- 
ría J, de Villar, María Lía Cenoz, Angélica Al- 
daya de González Sierra, Isidora D. de Etchepare, 
Juana E. de Etchepare, Graciana Etchepare de 
Aldaya, Mathilde Candau de Aitcin, Blvira J. Al- 
varez de Bañales, María Isabel Marijuan, Ana 
L, de Iroz, Graciana P. de Sarasola, Alfonso R. 
Cortabarría, Juan Harambure, María H. de Tu- 
rón, Ana Argel de Gastambide, María Blena Cor- 
ta, Margarita Echeverría, Teresa Juanotena de 
Echeverría, Teresa Echeverría, Felicia Echeve- 
rría de Odizzio, Andrés Viera, Delfina Darnaud 
de Viera, Josefa A. de Eguiluz, Petronita Eche- 
verría, Joaquina Echeverría de Arocena, Clemen- 
tina B. de Donagaray, Francisco Donagaray, Car- 
los Armagnague, María 1. de Langle, Ana E. de 
Marijuan, Ignacio Ganmendia Caminos, José M. 
Sanasola, Julia Carolina Idiartegaray, Dominga l. 
de Adano, Pedro Aguinre, Domingo Iribarne, Gra- 
ciana G. de Viglienzone, Margarita Langle, Se- 
oundina J. Pintado de Zabaleta, Pilar Angélica 
Etchepare, Blanca Massaferro, Escolástica I. de 
García, Paulina L. de Larrañaga, Agustín Zaba- 
leta, Pbro. Augusto Rey, Cura Rector del Cor- 
dón, Manuela 1. de Inciarte, Hilario Garayalde, 
lenacia Larrayoz de Astiz, Bonifacio Habiaga, 
Juana E. de Gómez, Miguel Rethén, Lorenzo E. 
Risso, Anita B. Yustede, Francisca A. de Mere- 
galli, Juana Esperbén, María Emilia Esperbén, 
Juan Vidart, Manuela Iberlucea de Cortés, Ade- 
la Turena, Teresa Bonello de Aguerre, Juan Acu- 
ña, Bernardo Harispe, María L. de Berasain, Ino- 
concia S. de Menditeguy, Dionisia Zuzamne de 
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Idiartegaray, María B. de Etcheberry, Teresa 
Pagani de Baccino, Chicha Acuña de Welsh, Ra- 
mona Hugalde, Gabriel Ortiguier, María Esther 
Menditeguy, Juan B. Iruleguy Cortabariía, Clara 
Beheregaray, Magdalena Blzaurdia de Sicardi, 
Pedro Bercetche, Emma Pereira Bidart de Mas- 
sone, Carmen Elena Viglienzone, Josefa M. de 
Imenarrieta, Luisa Falconnat, María 1. Laba- 
die, Juana Irigaray, María Erramouspé de 
García, Juana Etcheverry de Erramouspé; Deo- 
linda G. de Erramouspé, Felipa Alonso, María 
Teodora Soto, María Ana Rethén, Julián 1. Su- 
quilvide (hijo), Juan Bordabehere, Matilde Othaix 
de Bordabehere, Francisca Z. de Yustede, Sara 
Bañales, Marcelino Mauriz, Ramona González, 
María C. de Erreguerena, María Carlota Erre- 
guerena, María Irigoyen, Margarita M. Egusqui- 
za de Irigaray, Marcos Ormaechea, Teresa Li- 
nari de Pastorino, Carmen Zavala de Erro, Ma- 
riana C. de Chéol, Francisca E. de lgoa, Rosa 
Arcos Pérez de Aznárez, Elsa María Bertelli Fí- 
goli, Fernando Antía, María Lucía C. de Tella, 
Micaela Y. de Aguirre, María M. Aguirre, Tris- 
tán 1 Aguirre, Carolina B. de Bartaburu, Cris- 
tina E. de Legorburo, R. P. Lorenzo de S. Joa- 
quín, Juana A. de Almandós, Srtas. de Lataste, 
Sara M. Freire, Petrona 1. de Freire, Emilia G. 
de Maggi, Damiana E. de Garayalde, Ana B, de 
Iraizoz, Ramón Iraizoz, Graciana L. de Golda- 
racena, Margot Turón de Labat, Celestina Iru- 
leguy, Fernando Riet Silveira, Juan Canlos Bor- 
dabehere, Srtas. de Percovich, Miguel Echeve- 
rría, Angel Ferrando, Martina Larrayoz, María 
M. de Ferrando, Margarita R. de Muscar, Juana 
Bañales, Ana D. de Jaureguy, Anita Oyhamburu, 
Gerónima Cortés de González, Amelia Giuria de 
Paganini, Ascensio Mendiola, Julián Labacá, Jo- 
sefina Odoriz Urriza, Luisa Dalier de Larralde, 


A _ÁA XA A SSA 


Pranizesa eta ingelesa 


Ostatu batean prantzes eta ingeles hat bildu 
ziran. Biak gela batian bakoitza bere oean 8er- 
tatu ziran. Goizean ingelesa lenago jaiki ta prant- 
zesak zedukan eskobillatxoa ikusi zuaneko artu 
du eta ortzak garbitu zituan. 

Prantzesa ori Íkusita aserratu zan baña ixil ixi- 
lik zegoan. Ingelesak bére lana egin ondoren 
prantzesa jaiki zan eta oñetakoak jantzi baño 
len artzen du eskobillatxu ori ta busti ta gero 
oñetako azkazalak garbitzen asi zan. 

Ingelesa izntu zan eta zer ari zera galdetu zion. 

Beti ontarako darabiltena da, oñetako azkaza- 
lak garbitzeko. 

Bietatik nor ote zan azkarragoa. 


Ñ Asociados de “Euskal Erría”” hacia Europa, 
| CA 


Es ÑN 


Un interesante grupo mientras el buque se acerca 
a la tierra amada.. 
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De izquierda a derecha, sentadas: señoras María E. de Osá- 
car, Anastasía E. de Osácar. Graciana A. de Argui y María 
R. de Elissateguy. De pie: D. Pedro Bidegain, D. Pedro 
Osácar, y D. Fermín Osácar 


| 
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Saludo amable desde lejos 


Bread rd ls 


Agradecemos y retribuimos esta fineza de 


tierra vasca, con augurios de recorrida feliz. 


Festejos en honor del 


sl Comrw que la peemenclaso, po Lo» : 


ajuda E 


los meritorios consocios, actualmente en 


Bealo Miguel (aricoils 


Invitación enviada a “Euskal Erria” 


Montevideo, Agosto de 1923. 


Sr. Presidente del H. Consejo Directivo de “Eus- 
kal Erría”. 


Señor Presidente: 


La Institución patriótica que usted tan digna- 
mente preside, no puede desinteresarse de todo 
cuanto redunde en honra y gloria de Euskaria. 
Honra y gloria de la raza cuskara son los hom- 
bres preclaros que la han esclarecido, y entre 
ellos, los que, en el correr de los siglos, han al- 
canzado la palma de la santidad. Todo basko, 
que sea digno de ese nombre, repite con religioso 
respeto los nombres mil veces gloriosos de San 
Ignacio de Loyola y de San Francisco Javier. 
A esos nombres augustos, honra y prez de la 
raza baskongada, ha venido a agregarse otro 
nombre ayer desconocido y hoy repetido con de- 


voción por todos los pueblos de ambas vertien- 
tes del Pirineo: el nombre del Beato Miguel Ga- 
ricoits. ¿Quién es el Beato Miguel Garicoits? 
Un hijo de humildes labradores de la baja Na- 
varra, nacido en el año 1797, en un humilde ca- 
serío llamado Ibarra; un basko de buena cepa 
que, por su constancia invencible en alcanzar el 
logro de sus aspiraciones, ascendió desde hu- 
milde pastorcillo hasta sacerdote. 


Una vez revestido de la dignidad sacerdotal, 
siempre fiel al ideal que se había propuesto al- 
canzar y, progresando incesantemente, de virtud 
en virtud, se propuso fundar en la Iglesia un 
huevo instituto: el de los sacerdotes del Sagra- 
do Corazón de Jesús de Betharram, los mismos 
que, desde el año 1861, están al frente de la 
Iglesia de los baiskos en esta capital. 

Este dignísimo hijo de Euskaria falleció en 
Betharram, en opinión de Santo, el 14 de Mayo: 
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de 1863, y la Iglesia, por la voz del Pontífice 
Pío XI, lo ha elevado al honor de los altares, 
por lo cual debemos honrarle e invocarle con el 
vocablo de Beato Miguel Garicoits, 

Para celebrar, como se merece, este aconteci- 
miento, que resulta glorioso para la raza euska- 
ra, se ha formado una doble Comisión de caballe- 
ros y señoras bascongados, con el fin de propi- 
ciar los festejos que han de tener lugar en esta 
capital. Esta Comisión ha resuelto invitar a Vd. 
y, por su intermedio, a las autoridades y socios 
de esa noble asociación, 'seguros de que sabrán 
todos los componentes de “Euskal Erría” valo- 
rar los méritos excepcionales de uno de los hijos 
de Euskaria que ha sabido destacarse del co- 
mún de los hombres y elevarse por sus virtudes 
a la altura de los santos. 

En breve se dará a conocer el programa de 
los festejos a celebrarse con tan plausible mo- 
tivo, y desde ya esta Comisión tiene el honor 
de invitar a Vd. y a todas las autoridades y so- 
cios de “Euskal Erría” a tomar en ellos la par- 
ticipación que les corresponde. 

Con tal motivo, me es grato saludar al señor 
Presidente y a las autoridades de esa noble Aso- 
ciación, 


Román M. Descomps, * Superior 
de los PP. del S. C.; Sebastián Et- 
chebarne, Secretario de la Comisión; 
Lorenzo Zabaleta, Pedro Bidart, 
Juan Oyhenart, Francisco Donaga- 
ray, vocales. 


Fiestas y reuniones 


Con motivo de su onomástico, el 15 del pa- 
sado, la señora María J. Labadie fué muy vi- 
sitada por sus relaciones, en su residencia de la 
Avenida Brasil, la que recibió numercsos obse- 
quios. Con esta oportunidad, se improvisó una 
bella reunión familiar, donde, la niña Adela Es- 
ther Gracia Labadie, ejecutó diversos números 
de guitarra y canto, como también las niñas de 
Bruno, que tuvieron a su cargo diversos núme- 
ros de declamación. La concurrencia fué obse- 
quiada con un bien servido lunch. 


EA 
+ Don Pedro Berhau 


En la flor de la juventud, acaba de fallecer el 
apreciado joven D. Pedro Berhau, cuya vida ha- 
bía sido siempre recta. Periodista por vocación, 
estudiante decidido, el diario “La Mañana”, a 
«cuya redacción pertenecía, lo despidió con. estas 
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palabras sinceras: “Reunía Berhau un conjunto 
de condiciones que le conquistaban de inmediato : 


simpatía y estima de verdad. Bueno e inteligen=., 


te, -laborioso y noble, excelente compañero y ami- 
go de verdad, nadie:lo trató sin tener para él un 
recuerdo grato. Estudiante aventajado, no obs- 
tante sus múltiples tareas de diverso orden, ha- 
bía conquistado un puesto sobresaliente entre 
sus compañeros: del aula de Derecho. Fué, ade- 
más, un entusiasta compañero de causa, prestán- 
dole al riverismo el concurso de su esfuerzo, de 
su voluntad, de su eterno optimismo delante de 
todas las dificultades. Reuniendo así tales cuali- 
dades posilivas, puede medirse el dolor que llena 


. huestro “espíritu frente al momento de su eter- 


na partida.” 

Toda la prensa ha lamentado su temprana 
muerte. Se desvanece, así, una bella esperanza 
Para la sociedad, en cuyo seno actuó de manera 
dignísima. 

Acompañamos a sus deudos en estos momentos 
de dolor. 

AA 
Acto fraternal 


El domingo 19 de Agosto, un grupo de asocla- 
dos ofreció un almuerzo, en el Recreo social de 
Malvín, al R. P. Fray Miguel. de Pamplona, en 


cuyo acto se pusieron de relieve las grandes sim-. . 


patías de que goza tan ilustrado. religioso, que, 
tanto admira y quiere a nuestra “Euskal Erría”. 

Se formularon votos por la grandeza de nues- 
tra corporación, 

El Padre Miguel ha recogido inmejorables im- 
presiones del acto que se le ofreció lan, espon- 
tánea como sincerámente- b 

Este religioso, el martes 21, partió para la Ar- 
gentina, siendo despedido a bordo por un grupo 
de sus amigos. 

Momentos antes de partir, una delegación de 
la Comisión de Señoras de “Euskal Erría” le 
agradeció el notable discurso que pronunciara en 
la Iglesia de los Vascos, y cuyo texto ofrecemos 
en el presente número. 


Nueva profesora de piano 


En el Conservatorio Musical de Montevideo 
acaba de rendir la última prueba para: obtener 
el título de profesora de piano la señorita Bea- 
triz Rodríguez Rebollo, hija de nuestro estimado 
consocio y amigo don- Alfredo Rodríguez Berjot 

La señorita de Rodríguea Rebollo demostró 
poseer, en esta oportunidad, una escuela Ccorrec- 
tísima y una técnica admirable en el -dificilísimo 
programa que ejecutó y en el que figuraban las 
siguientes obras: Toccata y fuga, de Bach-Tan- 
sig; Sonata (Les adieux); Berceuse, de Chopin; 
y Heroica, de Listz. - 

"Terminado el acto, el tribunal examinador fe-' 
licitó, calurosamente, a la nueva profesora, pre- 


miando, además, su: destacada labor con la más 
alta clasificación, osea la medalla de oro. 
Unimos nuestras felicitaciones a las muchas 
recibidas por la joven profesora y su inteligente 
maestra, la señorita Ida Bacigalupi Odicini, 


Julia G. de Belseguy 


¿ Desde hace días guarda cama la apreciada con- 
socia” doña. Julia G.+ de Belseguy. Formulamos 
sinceros votos por su total restablecimiento. 


Agradecimientos 


Los deudos de José María Odriozola, muy agra- 
decidos, 


| Axa María Dassorr 


DA CLASES DE PIANO Y SOLFEO 


SANTIAGO DE CHILE, 1066 
a. 
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Gratitud a la prensa 


Debemos dejar constancia de la gratitud de 
lá Comisión de Señoras de “Euskal Erría”, a 
las siguientes personals: 

D. Agustín Gorlero, Administrador de 
Razón”. 

D. Juan Arteaga, 
¡Bien Público”. 

D. Carlos Scheck, Administrador de “El 
l País”, 

D. Carlos A. kLecueder, [Administrador de 
“Diario del Plata” y “El Plata”. 

Estos amables caballeros tuvieron la fineza 
de publicar—accediendo a un pedido que lés 
«hiciera la mencionada Comisión de Señoras 
por intermedio del Secretario ' General de 
“Euskal Erría”—la invitación del funeral ya 
realizado por los socios fallecidos, a tres co- 
lumnas, cuyas publicaciones representan un 
valor de CIEN PESOS ORO. 

Dejamos consignada, para conocimiento de 
los señores asociados, la gentileza de los pre- 

' nombrados diarios, a los cuales, nuestra" Ins- 
titución, desea todo género de prosperidades. 
AA a 


“La 


Administrador de “El 


Comisiones de Señoras y de Beneficencia 
ACTA N.o 240 


Sesión del 18 de Agosto de 1923 
Con. la presidencia. de la señora Rosa G. de 


Iguain y con» asistencia» de -los miembros -Do- - 
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lores S. de Gortari, Antonia U. de Salavarría, Jo- 
sefa I. de Belloqui, María M. de Dermit, María 
B. IL de Lizarraga, Paula U, de Amondarain, Ca- 
rolina B. de Bartaburu, Bulalia L. de Salaberry, 
María Laura E. de Salaberry, Dominga $. de 
Pérez, Eugenia Goñi, y el Secretario General, 0e- 
lebró sesión la Comisión Central de Damas, 

—Una vez leída, se aprobó el Acta de la Sse- 
sión anterior N.o 239, 

—Se dió cuenta de las tramitaciones realizadas 
con respecto al funeral, de las notas enviadas 
para el mismo y la Secretaría General informa 
de los avisos obtenidos, gratuitamente, de parte 
de los señores Administradores de varios dia- 
rios, relacionados también con el funeral del 20 
del actual. 

—Se propusieron las siguientes socias: Gumer- 


sinda U. de Amondarain, presentada por la se- 
flora Paula U. de Amondarain y María B. I. de 
Lizarraga. 


Catalina Errazquin de Ferreyro, por Rosa G. 
de Iguain y Eugenia Goñi. 

Leonor J. de Villamil, por Rosa G. de Iguain 
y Eugenia Goñi. , 

—Concurren a sesión la señorita Ciriaca Bil- 
dosteguy y la señora Pascasia Mendizábal de Pé- 
rez. 

—Excusa sy inasistencia la señorita Lorenza 
Gurruchaga. 

—Penetran en sala los miembros de la Co- 
misión de Beneficencia e Instrucción señores 
Martín José Mariezcurrena, Angel Magirena, 
Francisco Goñi, Lorenzo Zabaleta, Esteban Gal- 
deano, Fermín Hernandorena y Dionisio Garmen- 
dia, a cuyos miembros se les pone en conoci- 
miento de los asuntos relacionados con el fune- 
nal. * 

—Leyóse una carta enviada por el señor José 
Aguirre al señor' Lorenzo Zabaleta, relacionada 
con las tramitaciones comenzadas en Vuzkadi 
para la fundación del Colegio, sobre cuyo punto 
se deliberó extensamente, facultándose al señor 
Lorenzo Zabaleta para el envío de las bases pa- 
ra la obtención de las Hermanas. 

—Se levantó la sesión a las 18, 
mienzado a las 16 y 15. 


habiendo co- 


Consejo Directivo 
ACTA N.o 451 
Sesión del 21 de Agosto de 1923 


Bajo la presidencia del señor Luis San Martín, 
y con asistencia de los miembros Matías Gam- 
boa, José Mariezcurrena, Martín Bildosteguy, 
José Lizarraga, Domingo Aiscar, Domingo La- 
rralde, Juan Bautista Caillava, Ignacio A. Belde- 
rrain, Justo Benia Etchegoyen, que actuó como 
Secretario, y el Secretario General, celebró se- 
sión el Consejo Directivo de “Euskal Erría”. 
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—Una vez leída, se aprobó el Acta de la se- 
sión anterior N.o 450, 

—$Se autoriazron los pagos siguientes: 

Utiles para el Recreo 
Sueldos del peón de Malvín hasta el 

31 de: Julio de 1923 
A Mariezcurrena Hnos. 

—Léese una conceptuosa nota firmada por el 
R. P. Román M. Descomps, y por los señores 
Lorenzo Zabaleta, Francisco Donagaray, Pedro 
Bidart, Sebastián Etchebarne y Juan Oyhenart, 
por la cual invitan al Consejo Directivo para los 
festejos que se realizarán en honor del Beato 
vasco Miguel Ganicoits, como igualmente a las 
demás Comisiones y asociados. Se contestará 
acusando recibo y agradeciendo. Se publicará el 
texto de la nota en la Revista social, para cono- 
cimiento de los socios, como también una bio- 
grafía del B. Miguel Garicoits, con el programa 
de festejos, en su oportunidad. 

—Se solicitará de la bondad del señor Zaba- 
leta quiera realizar un inventario de los útiles 
existentes en Malvín, para ser firmado por el se- 
fíor Arín. 

—Se leyó el contrato que se presentará al se- 
fior Eugenio Arín, cuya redacción se aprobó, au- 
torizándose al señor Vice-Pnesidente en ejerci- 
cio y al Secretario para ser firmado. 


y A” 


Compañía Nacional de Carruajes 
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—Se trataron asuntos de carácter interno y se 
dispuso que, el Secretario General, desempeñe, 
en nombre del Consejo, una misión especial, le- 
vantándose la sesión a las 11 y 30 p. m., ha- 
biendo comenzado a las 9 y 15. 


DE LA IMPRENTA “KIDD” 


Hemos recibido la siguiente gentil comunica- 
ción: 

“3, H. Kidd saluda con su mayor consideración 
al señor D. Arnaldo Pedro Parrabére y, suma- 
mente complacido, le expresa su agradecimiento, 
por los amables conceptos que, en ocasión del 
cincuentenario de la fundación de la Imprenta 
“Kidd”, tuvo la gentileza de fórmular. * 


Buenos Aines, Julio de 1923.” 
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burhasoak vhart gabean, erori zaiote ur irakitu- 
rai ela hainisko egosi da. Peldurtzeko da bi ur- 
thetako gaicho maite hori ez dela aise atberatu- 
ko Bainan agian bai, 


guzien othoitzeri eskor. 
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PRANCISCO e. MIRAMONTE 
Avda. 18 de Julio, 1660/64 


(PLAZA DE LOS 33) 


Esta casa se ha especializado, dedicando toda su Y) 
atención al mejoramiento del ramo de pompas fúnebres. 
Hoy se encuentra en ventajosas condiciones para servir 
al público en general, por la modicidad de sus precios. 


Quien nos consulte, siempre saldrá beneficiado. 


Teléfonos de las dos compañías 
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GUIA PROFESIONAL 


MÉDICOS 


] ESCRIBANOS 


¡Dr, FRANCISCO (GARMENDIA. — Oculista, — 
Ex-Asistente de la Fundación Oltalmológica 
Rothschild de París. De regreso de Europa 
ha instalado su consultorio en la calle Uru- 
guay 945, Tel. La Uruguaya, 3045 (Central). 


Dr, F. CORTABARRIA. — Médico -partero, — 
Consultas de 2 a 4.—Uruguay 1232. 


Dr. ELBIO MARTINEZ PUETA. — Especialista 
de las enfermedades de oídos, nariz, gargan- 
ta y ojos. Consultas de 3 a 5 p. m. — Trasla- 
dó su Consultorio a la calle Paysandú, 889. 


Dr. DELGER. — Especialista en las enfermeda- 
des del riñón, vejiga, próstata, uretra y sífilis. 
Consultas todos los días, de 3 a 7 y 30.—Calle 


PEDRO OSPITALECHE. — Escribano Público. 
—Trasladó su escritorio a la calle Misiones, 
núm. 1390, entre Surandí y Rincón. Teléfo- 
no 3329, Central, 


JOSE S. GASCUE. — Escribano Público. Tras: 
ladó su escribanía a la calle Sarandí, 510. 
Teléfono: La Uruguaya 108, Central. 


de Mayo, 555 y 559.—Teléf. Uruguaya 907, 


Ituzaingó, 1317. 


Dr, JUAN SERVETTI LARRAYA.—Médico. Tra- 
tamientos especiales para la curación radical 
del reumatismo y de la sífilis, Horas de con- 
sulta, de l a 3 p. m. — 18 de Julio, 1493. 


ENTISTAS 
ROGELIO DUARTE. — Cirujano dentista, Lima, 


1414, Hora fija. Teléfono Ururguaya, 460 
(Aguada). 


Central. 
0 JOSE GARMENDIA. — Fábrica de Alpargatas. 
—Ventas por mayor y menor, — Cerro Lar- 

go, 906. 
SOMBRERERIA “AU COEUR DE PARIS”, de 
J. Yriart. — Artículos para hombres y niños. 


—Calle 25 de Mayo, 552, esquina Ituzaingó. 


ENRIQUE MUNNE Y Cía. — Allmacén por ma- 
yor. Comisiones y consignaciones. — 25 de 
Mayo, 712, — Escritorio: Paraná, 717, — De- 
pósito de frutos: Avenida Gral. Rondeau, nú- 
meros 1952, 1962 y 1970, 


JUAN HARAMBURE TISSIER. — Horno de La- 
drillos y transportes de Piedras y Arena. — 
Camino Cuchilla Grande y San Carlos (Maro- 
ñas). — Teléfono: La Uruguaya 131, Unión. 


TRISTAN J. AGUERRE. — Profesor de masaje. 


SEVERIO LAGUARDIA. — Cirujano Dentista. Do 
regreso de su viaje. a Europa ha reanudado 
sus tareas profesionales. — Yí, 1290 esquina 
San José, 


Recibido en Francia y en las Escuelas Uni: 
versales de Buenos Aires. — Especialista en 
los casos de Anquilosis. — Consultas de 14 a 
16. — Venezuela, 1339, casi esq. Agraciada.— 
Teléfono: La Uruguaya 1906, Aguada, 
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HERENTA. 
ENCUADERNACIÓN 
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Aceite “Manzanares” 


PURO DE OLIVA 
LO MEJOR QUE PRODUCE ESPAÑA 


La gran venta que continuamente re- 
gistramos calculamos que el 90 ojo de la 
capital y campaña consumen nuestro 
aceite. El público ha reconocido nuestra 
lucha por conseguir que este artículo de 
tanta necesidad para el hogar se compre 
a estos precios, 

Lata de 2 1/2 kilos . . $ 1.45 
“  “ 11 litros . w» E BA 
E, HB ag ma a 5 18,90 

ELMO <  : Gys «7 004 
Importamos otras especialidades 


Casa Central: Ce o 336, — José L, Terra 
2223.—Rivera 2060, bis--Mercado Central, 
puesto 149, cercado de la Abundancia, 
puesto Belveder, Almacén de Dermidio Barca. 
tadores y detallistas 


Manuel y Máximo Manzanares 
Teléfono 391 (Central) 
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PIANOS - “0 mEdosES 


STRAUMANN y Cía. Av. 18 de Julio 902 - 910 
TAMBIEN CON FACILIDADES 


Echeverría €, Arocena AS 
Consignatarios de frutos del país ALMACÉN POR MAYOR 


ESCRITORIO Y DEPÓSITO: Consignatario de Frutos del país 
CALLE CUAREIM N* 2014 Avda. Gral. Rondeau, 1420 
PP. : MONTEVIDEO Teléfono: A ES 208 (Central) 
eléfono: La Uruguaya 232 (Aguada) MONTEVIDEO 


“ANILINAS E. E.” 


De alta concentración y gran firmeza; únicas aní-= 
línas preparadas para uso doméstico, Pueden usarse 
para góneros de lana, algodón y mezcla, cueros, 
madera. flores, paja, mimbres, etc. 

Con el contenido de cada tubo pueden teñirse 500 
gramos de po Y pueden dar tres tonos distintos: 
pálido, fuerte o Íntenso.—Precio del tubo de cristal 


aaa 
Ventura € Hernandorena 


SUCESORES DE 


Francisco Ventura 
CASA IMPORTADORA 
Vidrios, espejos, cristales, pinturas, barnices, 
molduras para cuadros y anexos 
CALLE 25 DE MAYO, 651 
esquina Bmé. Mitre 


ENRIQUE ELIZALDE 
1412-Juan Carlos Gómez-1414 - Entre Rincón y 25 de Mayo 


VIT rrriria TELL 
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TANCO € OCHOTORENA Franca toni Cu 
PORTADORES VAN 
NS e y Bites Cole: 


Y N nación de frutos. — Ventas ul 
por mayor. 
867- Calle Uruguay - 873 
MONTEVIDEO 
Teléf. La Uruguaya, 357 — Casilla de Correo, 296 


Vinos Navarro y Rioja - Aceites y Conservas 


883 - Calle Mercedes -885 


MONTEVIDEO 
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“LA EUSKALDUNA” 


FUNDICIÓN de HIERRO y BRONCE 


DR 


ARIN HERMANOS 
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y Especialidad en materiales para piezas mecánicas 
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Restaurant “Euskal Echea” 
Casa especial en Comidas, Vinos y Licores de todas clases 


Ñ 
Ñ 

' 

h 

N 
DE PEDRO IROLART « CÍA. ' 
Servicio de minutas a todas horas.—La casa cuenta [| 
con buenas comodidades para familias y viajeros.— | 
Tranvías a todas direcciones.—A veinte metros de las [y 
dos salidas de la Estación del F. C.—Precios suma- ' 
mente módicos. : Ñ 
1732-CALLE PARAGUAY-1736 
Teléfono: "La Uruguaya” N.* 1370 (Aguada) Teléfono: La Uruguaya, 806 (Aguada) MONTEVIDEO ll 
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y articulos de Ferretería en general 
CALLE PARAGUAY, 2402 esquina Gral, CARABALLO 
MONTEVIDEO 


Po=z 


MN | 

Nor 17: : sk ; ' 
| Tienda “San Francisco” | i Martín Larragueia | 
: a h CONSTRUCCIONES EN GENERAL ' 
Calle Colón esquina Cerrito | — ' 
E MONTEVIDEO h CALLE MÉDANOS, 1590 i 
Antigua Casa de absoluta confianza ' Teléfono: LA URUGUAYA, 2461 (Cordón) : 
W Teléfono: La Uruguaya. 2281 (Central) A MONTEVIDEO ' 


E 
Ye 


e 
Nicolás Inciarte 


Consignaciones de Frutos del País 
BARRACA Y OFICINA: 
Calle Julio Herrera y Obes N.” 1674 


Ambos Teléfonos.—Monteyideo 


al 
Ae 


AA 


fr] 


Luis San Martín 


Consignaciones de Frutos del País 


OFICINA Y BARRACA: 
1970 - CUAREIM -19'78 
MONTEVIDEO 
Teléfono: Las Dos Compañías 


Sa 


Ca 


e GARAYALDE Hermanos 


Importadores de artíc; eos de Almacén, 
Droguería, Ferretería y fabricantes de jabón 


Calle Uruguay, 1074 


J La Uruguaya, 425 
Y La Cooperativa 


Casilla de Correo, 426 MONTEVIDEO 
AAN 


Teléfonos 


a 


Ca 


“¿096 Garayalde 


mi 


Ñ 


IMPORTACION DIRECTA 
Brillantes, perlas, piedras preciosas, alhajas, 
relojes, cadenas, etc. 
Artículos para Regalos 
Casa de Compras en París 
E 1423 -- CALLE ITUZAINGÓ -- 1433 E 
Aa 


HOTEL VASCONIA 


DE ANTONIO MICHELENA 


a 

E Completamente nuevo. Admirable confort y esplén= 
dido comedor. Cocina de primer orden, dirigida por 
su dueño como jefe. Precios sin competencia. 
Pensión completa (2 personas en cada pieza) $ 35 mensuales 

Pensión de Comedor $20 — Por dia $ 2 
Se previene a las familias que, este hotel, tiene una 

sección viandas con comida inmejorable, a precios 
convenientes. 

E 

¡el 


1426-Avda, Gral, Rondean-142 6 — MONTEVIDEO 


LA VIZCAINA 


e Pp 
Santiago Tellechea 


Ferreteria al por mayor. “Casa importadora de 
artículos españoles, franceses, ingleses, alemanes, nor- 
teamericanos e italianos. 


URUGUAY, 1015 


Teléfono: * ba Uruguaya ” 612 (Gentral) 


: 
: 


d 


aa 
E Tienda * a “ha Gioconda” e 


GOYENECHE é Cia. 


Teléfono: La Uruguaya, 1790-Central 
SORIANO, 829 MONTEVIDEO 


== DE? 
PE D RO MUIÑO 
Rio Branco 1202, esquina Canelones 951- 957 


Teléfono “La -4 Uruguaya » 1978 (Central) 


Mercaderías de alta calidad a bajos 
precios, debido a la baja 
Los pedidos de campaña son atendidos con preferencia 


Ñ Tienda nda “La Sud Sud Americana” == 
Ll aaeís 


SAGARDUA 
SIDRA CHAMPAGNISE 


Tomada helada es deliciosa 


Esta es la marca que ha obtenido el único Gran 
Premio en la Exposición Internacional de Medicina e 
Higiene del Centenario. 


ÚNICOS IMPORTADORES : 
VALENTIN MARTINEZ y Cía. 
MONTEVIDEO 


DISPONIBLE 


PURA 


$6 EE) 
Bazar “La Esperanza 
Calle 25 de Mayo 327 al 383 
Teléfono: La Uruguaya, 909-Central 


AR 


Mariezcurrena Hnos. 
Bazar “SAN JUAN” 


18 de Julio 1751, esq. Gaboto 
Teléfono: La Uruguaya, 1139-Cordón 


MONTEVIDEO AR 


PODEAOVODAIBAIVOLIGICIALIPAIACCIAVIVVIBAVICIVIAABACCIVIVIVIVIVIAAVVABVA 
ra, 


Pídase el exquisito % 
h Pedro M. Mariezcurrena 


VERMOUTH “OYAMA“ de 


SORIANO 1079 
Premiado con Medalla de Honor 
en la Exposición Internacional de California en 1915 


Teléf. La Uruguaya 3405, Central 
MONTEVIDEO » La Cooperativa 


El 


PAN 
A, 


PRENSAS ENFARDADORAS $ 


Sistema JUAN B. BIDEGARAY SS 


para Forrajes. banas y Cueros fe 4 


3 
- 


INDUSTRIA PURAMENTE NACIONAL 


Estas Prensas se construyen para enfardar a mano, con caballos o bueyes y con fuerza motriz, tenien 
ruedas y pértigo para transportarlas con los mismos animales. 


Se hacen de tres tamaños : 


también 


ONBVd 31: 


N. 1 para fardos do 50 kilos. 
N.o 2 » » ” 75 
No 3 »” » » 100 


DEPOSITARIO de la 


MAQUINARIA AGRICOLA 


do la Casa “Puzenat” de Bouborn- 
En existencia: y : PA 


Arados, Sembradoras, Rastrillos, Horquillas mecánicas, Rastras, etc. 
PIDA DATOS Y PRECIOS 


Visite Vd. el Salón de Exposición de la Casa 


ASERRADERO “JUAN B, BIDEGARAY” Calle Miguelete 1111 y Paraguay 
Frente a la Estación del Ferrocarril Central — MONTEVIDEO 


